
Términos y Condiciones y Política de Privacidad - Calendario Festivo de Juegos 

El promotor del sorteo es Nintendo of Europe GmbH, Herriotstrasse 4, 60528 Frankfurt am Main, Alemania ("Nintendo"). 

Términos y condiciones 

1. El sorteo está abierto a los residentes de Alemania, Austria, Bulgaria, Croacia, Chipre, Dinamarca, Eslovaquia, Eslovenia, España, Estonia, 

Finlandia, Francia, Grecia, Hungría, Irlanda, Letonia, Lituania, Luxemburgo, Malta, Noruega, Países Bajos, Polonia, Portugal, República 

Checa, Rumanía, Sudáfrica, Suecia, Suiza y el Reino Unido (en lo sucesivo, "los Países Participantes"); quedan excluidos los empleados 

y los familiares directos del promotor, sus agentes o cualquier otra persona relacionada profesionalmente con la realización del sorteo. 

Los participantes menores de 18 años deberán tener el consentimiento de sus tutores legales para participar. 

2. La participación en este sorteo es gratuita. La participación y las posibilidades de ganar no dependen de la compra de ninguno de 

nuestros productos. Cada persona puede participar una sola vez al día. El plazo de participación finaliza a las 23:59 (UTC – Londres 

Zona Horaria) de cada día, entre el 1 y el 24 de diciembre de 2019. El promotor no se hace responsable en caso de que la participación 

no sea posible, o no sea posible dentro de dicho plazo, debido a errores técnicos o por otras razones. 

3. Los participantes deberán registrarse y vincular una Cuenta Nintendo. Los participantes deberán registrarse y vincular una Cuenta 

Nintendo en accounts.nintendo.com, así como autorizar el envío de correos electrónicos de Nintendo en la configuración de su cuenta. 

No es posible participar con una cuenta infantil. La Cuenta Nintendo está sujeta a las condiciones del Contrato de Cuenta Nintendo, 

que se debe aceptar antes de efectuar el registro; además, el uso de My Nintendo está sujeto a las Términos del programa da 

recompensas de My Nintendo. Se aplicará la Política de Privacidad de la Cuenta Nintendo. 

4. Todos los días, entre el 1 de diciembre y el 24 de diciembre de 2019, ambos inclusive, a las 09:00 (UTC -  Londres Zona Horaria) , el 

promotor publicará una misión diaria en la página web oficial de Nintendo de los Países Participantes. Para poder participar, los 

participantes deberán iniciar sesión en su Cuenta Nintendo antes de las 23:59 (UTC - Londres Zona Horaria)  del día correspondiente 

y completar la misión diaria visitando la página del calendario, abriendo la puerta del día pertinente y confirmando su participación en 

el sorteo. 

5. Los ganadores de cada día serán seleccionados al azar entre todos los participantes de ese día y se les informará a través de la dirección 

de correo electrónico registrada en su cuenta de Nintendo para el envío de correos electrónicos de Nintendo. El correo electrónico se 

enviará a los ganadores dentro del plazo de siete días a partir del momento de finalización de la misión diaria para los días anteriores 

o iguales al 19 de diciembre. Se notificará a los ganadores del día 20 de diciembre o posteriores antes del 10 de enero. En el caso de 

premios físicos, los ganadores deberán responder dentro del plazo de los siete días siguientes a la recepción de la notificación en la 

dirección de correo electrónico facilitada a tal efecto, indicando su nombre, apellidos y dirección postal completa para confirmar su 

elección como ganador. Si los ganadores no responden a la notificación indicada o no lo hacen dentro del plazo establecido, el 

promotor se reserva el derecho de otorgar el premio a otro ganador alternativo. Los premios únicamente se enviarán a direcciones 

ubicadas en los Países Participantes. En el caso de premios digitales, los ganadores recibirán el premio directamente en la notificación 

del mismo. 

6. Los premios son intransferibles. No se proporcionará alternativa en metálico o de otro tipo a los premios. En caso de circunstancias 

imprevistas, el promotor se reserva el derecho de sustituir cualquier premio por una alternativa de igual o mayor valor. 

7. No está permitida la participación por medios distintos a los descritos en estos términos.  

8. Los participantes que hagan trampas, manipulen o se aprovechen de los errores de algún modo en relación con su participación serán 

excluidos del sorteo por el organizador. 

9. El promotor se reserva el derecho de revocar, suspender o modificar el sorteo sin previo aviso en caso de que se produzcan 

circunstancias imprevistas ajenas a su control razonable que obstaculicen el desarrollo del sorteo; especialmente un fallo del hardware 

o software, la intervención no autorizada de terceros, así como problemas mecánicos, técnicos o legales que escapen al control y la 

influencia razonables del promotor. No se aceptará ninguna responsabilidad por pérdida, retraso o daño en la participación o por 



errores informáticos durante su transmisión. Las participaciones que utilicen métodos generados por un script, macro o dispositivos 

automatizados serán nulas. 

10. El nombre de pila de los ganadores, la inicial de su apellido, su seudónimo y su lugar de residencia podrán publicarse en la página web 

oficial del promotor, en sus cuentas oficiales de Facebook, Twitter o Instagram o en sus canales oficiales de YouTube. La legislación 

vigente puede exigir que el promotor comunique los nombres de los ganadores a las autoridades y otras partes interesadas si así lo 

solicitan. 

11. No queda excluida ni limitada en modo alguno la responsabilidad del promotor por daños atribuibles a lesiones a la vida, a la integridad 

física o a la salud, que sean debidas al incumplimiento doloso o negligente de sus obligaciones por parte del promotor, un 

representante legal o agente del promotor, así como por daños que puedan imputarse al fraude, al incumplimiento doloso o 

negligencia grave por parte del promotor, del representante legal o del agente del promotor. Lo mismo se aplica a los daños atribuibles 

a reclamaciones en virtud de la Ley alemana de responsabilidad por productos defectuosos (Product Liability Act) o a cualquier garantía 

ofrecida por el promotor. 

La responsabilidad del promotor se limita a los daños previsibles típicos del contrato, por daños atribuibles al incumplimiento 

negligente de las obligaciones contractuales de naturaleza esencial por parte del promotor, un representante legal o un agente del 

promotor, y no atribuibles a lesiones a la vida, a la integridad física o a la salud o a reclamaciones en virtud de la Ley alemana de 

responsabilidad por productos defectuosos. Se entienden por obligaciones contractuales de naturaleza esencial aquellas obligaciones 

cuya observancia es necesaria para el correcto desarrollo del sorteo y en cuya observancia pueden confiar normalmente los 

participantes. 

El promotor no se responsabilizará de ningún daño atribuible a causas no cubiertas por cualquiera de los dos párrafos anteriores. 

12. El promotor se reserva el derecho a comprobar la identidad del ganador, lo que incluye, entre otros, su edad y derecho a participar en 

el sorteo, así como el derecho a negarse a otorgar el premio o a revocar el derecho al premio, cuando existan motivos razonables para 

creer que se ha producido un incumplimiento de estos términos y condiciones o de cualquier instrucción que forme parte de los 

requisitos para participar en este sorteo. 

13. La participación en este sorteo supone la aceptación de estos términos y condiciones.  
14. Las presentes condiciones quedan sujetas al derecho alemán. Serán de aplicación el Contrato de la Cuenta Nintendo y la Política de 

Privacidad de Nintendo.  

 

Política de privacidad 

Además de la Política de Privacidad de la Cuenta Nintendo, esta política de privacidad del sorteo (la "Política de Privacidad") será de 

aplicación si el participante es residente en alguno de los Países Participantes del Calendario Festivo de Juegos organizado por Nintendo of 

Europe GmbH ("Nintendo", "nosotros" o "nos"), Herriotstrasse 4, 60528 Frankfurt, Alemania (el "Sorteo"). Nintendo es el responsable del 

tratamiento en el sentido del Reglamento General de Protección de Datos (Reglamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo 

de 27 de abril de 2016 - "RGPD"). Nintendo respeta su derecho a la privacidad y reconoce la importancia de proteger sus datos personales. 

1. Qué información recogemos y tratamos y con qué fines: 

a) Para participar en el Sorteo, deberá proporcionar su dirección de correo electrónico y, en el caso de premios físicos, su nombre, 

apellidos y dirección postal. Recogemos y tratamos sus datos con objeto de permitir, organizar y administrar su participación en 

el Sorteo. Necesitamos su dirección de correo electrónico para enviarle notificaciones relativas a su participación en el Sorteo. 

Utilizamos la dirección postal de los ganadores para enviar los premios. La base jurídica para el tratamiento al que se hace 

referencia en esta Sección 1.a) es la realización y el tratamiento del Sorteo (art. 6, apartado 1, letra b) del RGPD). 



b) De acuerdo con la Sección 10 de estos Términos y Condiciones, el nombre de los ganadores y la inicial de su apellido, así como 

su ciudad y su seudónimo pueden publicarse en la página web de Nintendo, en las cuentas oficiales de Nintendo en Facebook, 

Instagram y Twitter o en los canales oficiales de Nintendo en YouTube. La base jurídica de este tratamiento es el art. 6, apartado 

1, letra f) del RGPD. Tenemos un interés legítimo en anunciar a los ganadores para demostrar que los premios se han otorgado. 

Usted tiene derecho de oposición a dicho tratamiento de datos, por motivos relacionados con su situación particular, en 

cualquier momento. Para ejercer este derecho, puede ponerse en contacto con nosotros en cualquier momento según lo 

dispuesto en la Sección 5 de estos Términos y Condiciones. 

c) Comunicaciones con el usuario: cuando usted envía un correo electrónico u otra comunicación a Nintendo, utilizamos dichas 

comunicaciones para tratar sus consultas y responder a lo que solicite. La base jurídica de este tratamiento es la prestación del 

servicio que usted ha solicitado (art. 6, apartado 1, letra b) del RGPD). 

2. Quién tiene acceso a la información: 

 a) En caso de que gane un premio físico, informaremos de su nombre y dirección postal a nuestro proveedor de paquetería, con 

objeto de hacerle llegar el premio. La base jurídica de este tratamiento es la entrega de su premio y las acciones para el desarrollo 

del Sorteo (art. 6, apartado 1, letra b) del RGPD). 

 b) En cumplimiento de las obligaciones aplicables en materia de protección de datos, Nintendo también podrá recurrir a terceros 

encargados del tratamiento de datos y podrá compartir su información personal con dichos terceros encargados del tratamiento 

de datos cuando actúen en nombre de Nintendo para la prestación de servicios relacionados con el Sorteo. Cuando dichos 

terceros encargados del tratamiento de datos estén ubicados fuera de la Unión Europea o del Espacio Económico Europeo, estos 

terceros encargados del tratamiento de datos estarán situados en un tercer país en el que la Comisión Europea haya decidido 

que se garantiza un nivel adecuado o existirán cláusulas estándar de protección de datos adoptadas por la Comisión Europea que 

prevean salvaguardias apropiadas para un nivel adecuado de protección de datos, que hayan sido suscritas entre Nintendo y el 

tercero encargado del tratamiento de datos. 

3. Tiempo de almacenamiento: 

Únicamente almacenaremos sus datos personales durante el tiempo necesario para cumplir con los objetivos del Sorteo o, 

cuando la ley vigente disponga un período de almacenamiento y conservación más largo, durante el período de almacenamiento 

y conservación requerido por la legislación. Después de dicho periodo, se procederá a eliminar su información personal. En 

particular, si ejerce su derecho de oposición al tratamiento de sus datos personales, procederemos a eliminar su información 

personal que hayamos tratado para la finalidad a la que usted se opone sin ninguna demora injustificada, a menos que exista 

otro motivo para el tratamiento y la conservación de estos datos o a menos que la legislación vigente nos obligue a conservar los 

mismos. 

4. Tus derechos bajo el RGPD: La vigente ley europea de protección de datos te garantiza los siguientes derechos en particular, 

pero sin limitarse a ellos: 

• Derecho de acceso: tienes derecho a obtener información de si estamos tratando o no datos personales que te 

conciernen, así como a acceder en todo momento a cualquier dato personal tuyo que tengamos almacenado. Para 

ejercer este derecho, puedes ponerte en contacto con Nintendo, tal como se especifica en la Sección 5 de estos 

Política de privacidad . 

• Derecho de rectificación de tus datos personales: al tratar tus datos personales, nos aseguraremos de proporcionar 

los medios necesarios para que estos sean exactos y estén actualizados, de modo que sirvan al propósito para el 

que fueron recopilados originalmente. Si tus datos personales son inexactos o incompletos, tendrás derecho a que 



sean rectificados. Para ejercer este derecho, puedes ponerte en contacto con Nintendo, tal como se especifica en 

la Sección 5 de estos Política de privacidad . 

• Derecho de supresión de tus datos personales o derecho de limitación del tratamiento: tienes derecho a exigir que 

se supriman tus datos personales y se limite su tratamiento. Para ejercer este derecho, puedes ponerte en contacto 

con Nintendo, tal como se especifica en la Sección 5 de estos Política de privacidad . 

• Derecho a retirar tu consentimiento: si has dado consentimiento para someter a tratamiento tus datos personales, 

tienes derecho a retirarlo en cualquier momento, sin que afecte a la licitud del tratamiento basada en el 

consentimiento previo a su retirada. Para ejercer este derecho, puedes ponerte en contacto con nosotros, tal como 

se especifica en la Sección 5 de estos Política de privacidad . 

• Derecho a la portabilidad de datos: tienes derecho a recibir en un formato estructurado, de uso común y lectura 

mecánica los datos personales que nos hayas proporcionado, así como a enviarlos a otro responsable del 

tratamiento. Para ejercer este derecho, puedes ponerte en contacto con nosotros, tal como se especifica en la 

Sección 5 de estos Política de privacidad . 

• Derecho de oposición: tienes derecho a oponerte al tratamiento de tus datos personales, según se especifica más 

detalladamente en la presente política de privacidad. 

• Derecho a presentar una reclamación ante una autoridad de control: tienes derecho a presentar una reclamación 

ante una autoridad de control de protección de datos ubicada en la Unión Europea. Puedes ponerte en contacto 

con el Supervisor de Protección de Datos de Hesse (Alemania). 

5. Delegado de protección de datos y contacto:  

Si tienes alguna duda sobre esta política de privacidad o sobre las actividades de tratamiento de información de Nintendo, o si quieres 

ejercer alguno de los derechos contemplados en el RGPD, ponte en contacto con: 

Nintendo of Europe GmbH ("Nintendo"), Attn.: Legal Department, Herriotstrasse 4, 60528 Frankfurt, Alemania; o mandar un corre o 

electrónico a privacyinquiry.noe@nintendo.de. 

También puedes ponerte en contacto con el delegado de protección de datos: 

Nintendo of Europe GmbH, Attn.: Legal Department, Herriotstrasse 4, 60528 Frankfurt, Alemania; o mandar un correo electrónico  a 

dataprotectionofficer@nintendo.de. 

 

 

 


